
DODATOK č .1

k ZMLUVE č . 82712010
uzavretej podPa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení

neskorších predpisov v nadväznosti na ustanovenia § 29 ods. 5 zákona č . 507/2001 Z.
z. o poštových službách na zabezpe čenie č innosti

Pošty Partner Demänovská Dolina

1. Slovenská pošta, a. s.
Sídlo : Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica

Zastúpená : Ing. arch. Kamilom Špendlom, riaditel'om prevádzky a
Ing. Ritou Tornyaiovou , riaditel'kou financií a správy majetku,
obidvaja na základe poverenia predstavenstva SP, a. s., podl'a
podpisového poriadku OS-03 z 05. 10. 2011

Bankové spojenie : VÚB, a.s., pobočka Bratislava
Č ÍSIo účtu : 8402012/0200
IČO : 36 631 124
DIČ : 2021879959
IČ DPH : SK 2021879959

Zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica v oddiely : Sa, vložka
č . 803/S
(d'alej len „pošta")

2. Obchodné meno : V.R.M., s. r. o.
Sídlo : Turová 110, 962 34 Turová
Zastúpený : Ing. Renáta Jašicová
Bankové spojenie : Slovenská sporitel'ňa, a. s., pobočka Liptovský Mikuláš

0331907512/0900

IČO : 36 051 969

DIČ : 2020070173
IČ DPH : SK 2020070173
Registrácia : Spolo čnost' s ručením obmedzeným bola založená

zakladatel'skou listinou vyhotovenou vo forme notárskej zápisnice č . NZ 381/01 zo d ňa
30.10. 2001 napísanej v NÚ JUDr. Viery Kupcovej, Liptovský Mikuláš, ul. 1. mája 1094/17
podl'a § 28, 105 a násl.zákona č . 513/91 Zb.

(d'alej len „partner")

Zmluvné strany sa v zmysle ustanovení č l. XVI. Zmluvy č . 827/2010 uzatvorenej podl'a § 269
ods.2 zákona č . 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov
v nadväznosti na ustanovenia § 29 ods. 5 zákona č. 507/2001 Z. z. o poštových službách na
zabezpečenie činnosti pošty Partner dohodli na nasledovnom znení Dodatku č . 1.

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

^^ činnosti Pošt Partner Demänovská Dolina
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1. V Č lánku III. sa znenie bodu 1. zmluvy nahrádza týmto znením:
„1. Účelom tejto zmluvy je zabezpeč it' v rámci poskytovania poštových služieb vyberanie
poštových zásielok, dodávanie oznámených poštových zásielok, poštový platobný styk
a poskytovanie služieb v rámci sprostredkovatel'skej činnosti pošty prostredníctvom
partnera zákazníkovi. Zoznam poskytovaných produktov a služieb je uvedený v prílohe č .
5 Prevádzková príru čka pre č innost' pošty Partner (d'alej len príloha č . 5)."

2. V Č lánku III. sa znenie bodu 3. zmluvy nahrádza týmto znením:
„3. Partner akceptuje oprávnenie uvedené v odseku 2 tohto článku a zaväzuje sa
ponúkat' produkty a služby vo svojich obchodných priestoroch Demänovská Dolina č .
258 a poskytovat' ich v súlade so znením príslušných technologických postupov
a ostatnej dokumentácie, ktorých zoznam tvorí prílohu č. 4- Zoznam pridelených
technologických postupov a ostatnej dokumentácie k č innosti pošty Partner (d'alej len
príloha č . 4) a prílohou č . 5 ako aj podl'a pokynov pošty a v kvalite vyplývajúcej
z predpisov a technológie a to pod obchodným menom a ochrannou známkou pošty.
Zároveň sa zaväzuje dodržiavat' ostatné povinnosti v tejto zmluve dohodnuté."

3. V Č lánku IV. sa znenie bodu 5. zmluvy nahrádza týmto znením:
„5. Zoznam osôb (partner a/alebo jeho zamestnanci), vrátane ich osobných údajov,
prostredníctvom ktory"ch bude partner zabezpe čovat' plnenie č innosti v zmysle tejto
zmluvy (d'alej len Zoznam osôb), predloží partner pošte písomne na adresu Oblastného
riaditel'stva pôšt ( d'alej len ORP) . Zoznam osôb bude obsahovat' dátum vyhotovenia,
podpis partnera a nasledovné údaje:

- titul,
- meno a priezvisko,
- rodné priezvisko,
- trvalé bydlisko,
- dátum narodenia.

V prípade zmien (napr. z dôvodu zmeny zamestnancov partnera, nových, alebo d'alších
zamestnancov partnera, ktorí budú zabezpečovat' plnenie č inností v zmysle tejto zmluvy,
a pod.), je zmenu partner povinný bezodkladne písomne oznámit' ORP, na adresu
uvedenú v prílohe č . 5. Oznámenie o zmene bude obsahovat' dátum úč innosti zmeny,
popis zmeny, údaje o osobe/osobách a podpis partnera obdobne, ako je uvedené pre
Zoznam osôb.
Spolu s písomným predložením Zoznamu osôb, ako aj pri každom oznámení novej,
alebo d'alšej osoby v Zozname osôb, partner predloží ORP zároveň aj overený doklad
o splnení minimálne stredného odborného vzdelania a dva originály „Súhlasu so
spracúvaním osobných údajov" podl'a vzoru v prílohe č . 9, samostatne za každú osobu.
ORP vráti po kontrole partnerovi overený doklad o splnení minimálne stredného
odborného vzdelania.
Osobné údaje osôb, overený doklad o splnení minimálne stredného odborného vzdelania
a originál „Súhlasu so spracúvaním osobných údajov" je pošta oprávnená požadovat' za
účelom splnenia odbornej spôsobilosti pre sektor vkladov v zmysle zákona č . 483/2001
o bankách v znení neskorších predpisov, v súvislosti so zabezpe čovaním dohodnutého
rozsahu služieb Poštovej banky, a.s. (výhradne rozsahu prílohy č . 5). Partner je povinný
mat' jeden originál súhlasu a overený doklad o splnení minimálne stredného odborného
vzdelania za ú čelom kontroly v prevádzkových priestoroch pošty Partner.

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 50712001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

I č innosti Pošty Partner Demänovská Dolina ^^^/ ^^ J,
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Pošta je oprávnená ponechat' si za týmto ú čelom fotokópiu overeného dokladu o splnení
minimálne stredného odborného vzdelania. Pošta a Poštová banka, a.s., je oprávnená
ponechat' si za týmto ú čelom originál súhlasu so spracúvaním osobných údajov.
Bez splnenia podmienok uvedených v tomto bode partner nesmie zabezpe čovat'
dohodnutý rozsahu služieb Poštovej banky, a.s. v zmysle tejto zmluvy. V prípade, ak
partner zistí možné neplnenie uvedených podmienok, je povinný písomne bezodkladne,
pokial' možno vopred oznámit' tieto skutočnosti ORP."

4. V Č lánku V. sa znenie bodu 3. zmluvy nahrádza týmto znením:
„3. Pošta je partnerovi povinná dodat', v rámci zmluvného sortimentu služieb, na vlastné
náklady všetky potrebné pomôcky, prevádzkové, ú čtovné a iné tla čivá, ktoré sú potrebné
pre prevádzkovanie pošty Partner. Spôsob distribúcie je spravidla upravený v príslušných
technologických postupoch, ktory"ch zoznam tvorí prílohu č . 4 zmluvy."

5. V Č lánku VI. sa znenie bodu 17. zmluvy nahrádza týmto znením:
„17. Partner je povinný viest' pravdivým a presným spôsobom prevádzkové, ú čtovné,

daňové a štatistické doklady a zasielat' ich spôsobom a v čase uvedenom v príslušných

technologických postupoch, ktorých zoznam tvorí prílohu č . 4 zmluvy a v prílohe č. 5

zmfuvy."

6. V Č lánku VI. sa znenie bodov 8 a 9 zmluvy nahrádza týmto znením:
„8. Partner je povinný ponúkat' produkty a poskytovat' služby v rozsahu bodu 2 prílohy č .
5, s vynaložením odbornej starostlivosti, v súlade so všeobecne záväznými právnymi
predpismi a podl'a pokynov pošty a zároveň dbat' na jemu známe záujmy pošty."

„9. Partner je povinný poskytovat' služby len prostredníctvom osôb, ktoré okrem
podmienok uvedených v článku IV, bode 5 tejto zmluvy sp ĺňajú aj nasledovné
podmienky:

a) majú ukončené najmenej stredné odborné vzdelanie
b) zúčastnia sa pre účely poskytovania stanoveného rozsahu služieb Poštovej

banky (v rozsahu prílohy č . 5) osobitného finan čného vzdelávania a overenia
odbornej spôsobilosti v poštou stanovených termínoch;

c) dosiahnu vek 18 rokov
d) sú spôsobilí na právne úkony
e) sú bezúhonní

Doklady preukazujúce splnenie k odsekom a) a b) je partner povinný uložit' na pošte
Partner tak, aby v prípade kontroly zo strany pošty ako aj d'alších oprávnených
kontrolných úradov (NBS, Da ňový úrad a pod.) boli kontrolnému úradu dostupné.
V nadväznosti na poskytovanie dohodnutého rozsahu služieb Poštovej banky, a.s.,
(príloha č . 5) je partner povinný spolupracovat' s Poštovou bankou, a.s. a rešpektovat' jej
pokyny v oblasti osobitného finan čného vzdelávania a overovania odbornej spôsobilosti."

7. V Č lánku VI. sa znenie bodu 24. zmluvy nahrádza týmto znením:
„23. Partner oznámi bezodkladne, najneskoršie do 5 dní po uskuto čnení zmien, písomne
pošte každú registračnú a identifikačnú zmenu, zmenu svojej právnej formy, zmeny
v osobách jeho spolo čníkov, zastupovania a obchodnej štruktúry. V prípade nedodržania
tohto ustanovenia bude partner znášat' všetky náklady, ktoré týmto vzniknú pošte."

Č lánok VI. zmluvy sa dopĺňa o nové body 26 - 28 v nasledovnom znení:
Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .

513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších
Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

:.'`^` činnosti Pošty Partner Demänovská Dolina ^.,.^x^/l^,„J
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„26. Partner je povinný oboznámit' sa s„Organiza čnou smernicou OS - 11 Ochrana
osobných údajov", ktorá je uvedená v prílohe č. 4 a riadit' sa ňou. Zároveň sa zaväzuje
preukázatel'ne oboznámit' s ňou zamestnancov Partnera, ktorí vykonávajú č innost' pošty
Partner. Partner je povinný disponovat' dokladom o pou čení každého zamestnanca
Partnera (obdobne podl'a Prílohy č . 3 k Organizačnej smernici OS-11). Partner
prehlasuje, že sp ĺňa legislatívne požiadavky zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane
osobných údajov v znení neskorších zmien a tiež, že disponuje súhlasmi dotknutých
osôb na spracúvanie osobných údajov partnerom i poštou na ú čely plnenia predmetu
tejto zmluvy.

Partner je povinný oboznámit' sa s výňatkom „Organizačnej smernice OS - 35 Ochrana
obchodného tajomstva", ktorý je uvedený v prílohe č . 4 a riadit' sa ním. Zárove ň sa
zaväzuje zabezpeč it' oboznámenie s výňatkom smernice u svojich zamestnancov.

27. Partner sa d'alej zaväzuje:
a) nepristupovat' k dátam umiestneným v dátovom úložisku pošty iným

programovým vybavením a spôsobom ako tým, na ktoré bol poštou
zaškolený a ktoré mu bolo poštou ur čené,

b) neumožnit' pripojenie, ani nepripájat' do komunika čnej siete, zabezpečenej
poštou, iné koncové a technické zariadenia, ako boli dodané a nainštalované
zamestnancami pošty alebo s ich súhlasom príslušným dodávatel'om,

c) akceptovat' a neznemožnit' vzdialenú aj lokálnu kontrolu nainštalovaného
programového vybavenia,

d) akceptovat' monitorovanie a zaznamenávanie činnosti vykonávaných
zamestnancami pošty na PC zverenom partnerovi,

e) akceptovat' monitorovanie a zaznamenávanie činnosti vykonávaných s dátami
a údajmi pošty,

f) neumožnit' pracovat' na zverenom PC iným osobám ako tým, ktoré sú uvedené
v Zozname osôb.

28. Partner je povinný, ako samostatne právny subjekt dodržiavat' ustanovenia Zákona
NR SR č . 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej č innosti
a o ochrane pred financovaním terorizmu. Pri poskytovaní poštových služieb sa riadi
Organizačnou smernicou OS - 36 a Organiza čným postupom OP - 36/01, ktoré sú
uvedené v prílohe č . 4."

9. V Č lánku VII. sa znenie bodu 7. zmluvy nahrádza týmto znením:
„7. Partner je povinný priestory, v ktory"ch je prevádzkovaná pošta Partner, udržiavat'
v súlade s právnymi predpismi a všeobecne záväznými nariadeniami obce, resp. mesta
(napr. požiarna ochrana, BOZP, hygiena, nakladanie s odpadmi, ochrana životného
prostredia)."

10. V Č lánku VIII. sa znenie bodu 2. zmluvy nahrádza týmto znením:
„2. Pošta sa zaväzuje zabezpe č it' pre partnera preškolenie zamestnancov v prípade

zmien technologických postupov a ostatnej dokumentácie, ktory"ch zoznam tvorí prílohu
č. 4, prílohy č. 5 a iných dotknutých predpisov, ak si to zmena vyžaduje. Pošta je
oprávnená zabezpečit' školenia aj prostredníctvom svojich zmluvných partnerov (napr.
PB, a.s., pre služby Poštovej banky)."

11. V Č lánku XI. sa bod 5. zmluvy dop ĺňa o nasledovné znenie :

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

yy, č innosti Pošty Partner Demänovská Dolina ^,^ ^^l J
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„Ročná valorizácia mesačnej odmeny nebude vykonaná, ak pošta Partner zaznamená za
uplynulý rok pri poskytovaní dohodnutého rozsahu služieb pokles v sú čte vybraných
produktov nad 5% a pošta Partner je nad rámec Požiadaviek na kvalitu univerzálnej
poštovej služby."

12. V Č lánku XVI. sa bod 13. zmluvy nahrádza týmto znením:
„Všetky prílohy tejto zmluvy predstavujú neoddelitel'nú sú čast' zmluvy. Pošta môže
prílohy č . 3, 4, 5, 6, 6a, 7 k tejto zmluve jednostranne menit'. Takáto zmena v zmluve
bude partnerovi vopred oznámená písomne. Ostatné prílohy je možné menit' dodatkom.
Zoznam príloh k zmluve:
- príloha č . 1 Výpis z obchodného registra pošty
- príloha č . 2 Výpis zo živnostenského, alebo z obchodného registra partnera
- príloha č . 2a kópia osvedčenia o pridelení DIČ partnera
- príloha č . 2b kópia osvedčenia o pridelení IČ DPH partnera (ak je partner platitel'

DPH)
- príloha č. 3 Výňatok zo smernice o obchodnom tajomstve
- príloha č. 4 Zoznam pridelených technologických postupov a ostatnej dokumentácie

Partnerk č innosti ošt- p y
- príloha č . 5 Prevádzková príručka pre č innost' pošty Partner
- príloha č . 6 Technické a prevádzkové vybavenie poskytnuté do prenájmu
- príloha č . 6a Technické a prevádzkové vybavenie poskytnuté bezplatne
- príloha č. 7 Zoznam poskytnutej výpočtovej techniky a programového vybavenia
- príloha č. 8 Poverenie na spracovanie osobných údajov
- príloha č . 9 Vzor Súhlasu so spracúvaním osobných údajov"

13. Týmto dodatkom sa rušia prílohy č . 4, 5, 6, 6a,7 a nahrádzajú sa prílohami 4, 5, 6, 6a,7,
ktoré sú prílohou tohto dodatku.

14. Týmto dodatkom sa k zmluve dop ĺňa nová príloha č . 9, ktorá je prílohou tohto dodatku.

Č I. II.

1. Ostatné ustanovenia zmluvy zostávajú nezmenené a tento Dodatok č. 1 tvorí jej
neoddelitel'nú súčast'.

2. Dodatok č . 1 je vyhotovený v 4 vyhotoveniach, z ktory"ch obdrží každá strany po dvoch
vyhotoveniach.

3. Dodatok č . 1 nadobúda platnost' a ú č innost' dňom podpisu obidvoma zmluvnými
stranami.

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie
č innosti Pošty Partner Demänovská Dolina ,/
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4. Realizácia zavedenia poskytovaných služieb Poštovej banky v rozsahu prílohy č . 5 sa
zabezpečí do 5 pracovných dní po nadobudnutí úč innosti tohto dodatku.

V Banskej Bystrici, dňa......^r..fP.".Z`'.'.J.......

^f.

Slovenská pošta, a. s.
Ing. arch. Kamil Špendla,
riaditel' prevádzky

?'y 11-1^k"^V Banskej Bystrici, d ňa ...........................

^^

'^`

Slovenská pošt , a.s.
Ing. Rita Tornya ova
riaditel'ka financ í a správy majetku

V ................:...... d ňa........................

1
I
, -.^ a.^^.....................^. .. ...............................

prevádzkovatel' ^šty Partner Demänovská Dolina
V. R. , s. r. o.

Ing. Renáta Jašicová

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
^^s^ č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

/ č innosti Pošt Partner Demänovská Dolina
^^ r/li
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Príloha č. 4 k Zmluve s Poštou Partner Demänovská Dolina

Zoznam pridelených technologických postupov a ostatnej dokumentácie k č innosti
pošty Partner

Karisblok I
I-1 Listové a balíkové zásielky (podaj, dodaj)

I-2 Reklamačné a náhradové konanie

I-10 Pokyny na poskytovanie neuniverzálnych zásielok a služieb na poštách

Karisblok II
II-1 Spracovanie a preprava poštových zásielok

II-4 Štatistické záznamy o poštovej prevádzke - pokyny na vyp ĺňanie

II-5 Zásobovanie pôšt tlač ivami

Karisblok III
III-1 Pokladničná služba

III-2 Poštové poukazy - príjem a výplata v hotovosti

III-3 Distribúcia, predaj, výmena a odkupovanie kolkových známok

III-5 Hospodárenie s poštovými ceninami

III-12 SIPO - pošty

III-16 Služby pre RTVS, s. r. o- vyberatel'a úhrady za služby verejnosti

Smernice k službám Poštovej banky :
Všeobecná smernica + vzory
Smernica pre osobné ú čty
Smernica pre podnikatel'ské účty
Smernica pre bankové zloženky
Smernica pre dobierkové zloženky
Smernica pre šekové poukážky + vzory pre tuzemský styk

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie
č innosti pošty Partner Demänovská Dolina
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Organizačná smernica OS -11 Ochrana osobných údajov

Organizačná smernica OS - 36 Program vlastnej č innosti SP, a.s., zameranej proti legalizácii
príjmov z trestnej č innosti a financovaniu terorizmu

Organizačné postupy OP - 36/01 K Programu vlastnej č innosti SP, a.s. zameranej na ochranu
pres legalizáciou príjmov z trestnej č innosti a financovaním terorizmu

Výňatok z Organizačnej smernice OS - 35 O ochrane obchodného tajomstva

Technologické postupy AP0/2 - Pomocné a poradenské č innosti, riadenie a realizácie
zmien TP APO

Používatel'ská príručka APONet - elektronicky, na pracovnej stanici IS APONET

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie
č innosti pošt Partner Demänovská Dolina

^ X/^Gy , 1.^1^^
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Príloha č . 5 k Zmluve s Poštou Partner Demänovská Dolina

Prevádzková príru čka pre č innost' pošty Partner

1. Rozsah hodín pre vere 'nost':
deň od do od do

Pondelok 7:00 20:00
Utorok 7:00 20:00
Streda 7:00 20:00

tvrtok 7:00 20:00
Piatok 7:00 20:00
Sobota
Nedel'a

2. Prehl'ad osk tovan "ch služieb:
a povinné : v beranie listov "ch zásielok, balíkov a poisten'ch balíkov, úradn "ch zásielok

vyberanie a výplata poštových poukazov, poštových poukazov s použitými doplnkovými službami
predaj cenín a celín

reda^ kolkov
SIPO
dodávanie oznámen "ch zásielok
Produkty a služby Poštovej banky v rozsahu:
- č innosti smerujúce k realizácii VKLADU: Vklad na bežný účet (70), Príjem bankovej zloženky
a bankovej zloženky s dvoma potvrdeniami (72b/h, 73b/h)- Príjem dobierkovej zloženky (75),
- č innosti smerujúce k realizácii VÝPLATY: Výplata z bežného účtu (03), Výplata šekovej
poukážky (08h, 08b) ,
- č innosti smerujúce k realizácii PLATOBNÝCH SLUŽIEB: Prevodný príkaz (22), Hromadný
príkaz (HP), Trvalý príkaz (TP), Povolenie na inkaso (PI)
- iné č innosti súvisiace s bankovými produktmi: Podanie (90-049)

b) nepovinné : predaj vybraných tovarov a služieb pod obchodnou zna čkou POSTshop (označte
krížikom):
q Postshop A(plastové obálky na PL) q Dial'ničné nálepky
q Postshop B q Telefónne, internetové a iné karty

q P. O. Box
q Príjem Letákov
q Noviny a časopisy
q Okamžité lotérie (žreby)

Pošta Partner - telefonický kontakt: 044/55 14 035
3. Kontaktné osoby za poštu Partner

Kontaktná osoba Adresa kontaktnej osoby Telefónne číslo

Vlastník objektu Ing.Renáta Jašicová V.R.M., s.r.o. Turová110,

962 34

0905 474 595

Prevádzkovatel' pP Ing.Renáta Jašicová Demänovská Dolina č .
258.

0905 474 595

Parafy: Zmluva č . 82712010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant: Í
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

^") činnosti ošt Partner Demänovská Dolina ^ 2 ŕ^lv >. . ^
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Adresa ORP: Na rieko e 4, 010 01 Žilina
4. Kontaktné osoby za ORP pre riešenie nepravidelností

č . Kontaktná osoba funkcia Telefónne č íslo

1. Ing. Veronika Doležalová manažér pôšt 044/55 26 701

0903 560 785

Iné dôležité telefónne č ísla funkcia Telefónne číslo

In . Viliam Lbffler riaditel' ORP 041/51 26 200

Ing. Jaroslav Ondák siet'ový referent ORP 0903 471 814

041/51 26 269

Ing. Andrea Ďungelová vedúca oddelenia podávania
ORP

0911 570 594

041/51 26 273

Ing. Eva Vangelová vedúca oddelenia dodávania
ORP

0903 530 085

0411 51 26 202

Bc. Marta Tkáčová
vedúca poverenej pošty o44/ 55 22 641

hlavná poklad ňa poverenej
ošt

044/55 22 643

Bc. Marta Tká čová vedúca dodávacej pošty 044/55 22 641

In . Jaroslav Hrn č iar úsek IT 044/55 26 723

Dis ečer OSS O441 55 22 641

Bc. Zuzana Štefániková Vedúca OSA STRED - CSA 041/51 26 206
5. Uschova a bez e čnost'

Pošta Partner zodpovedá za bezpe čnost' poštových zásielok, finan čných hotovostí a ostatného
tovaru (napr. ceniny, kolky, žreby).

Norma konečnej pokladničnej hotovosti: podl'a písomného oznámenia ORP

Limit zostatku cenín: 120€ Limit zostatku kolkov: 90 €
6. Pre rava zásielok

Výmena záverov medzi kurzom č.6834.A-P a partnerom sa vykonáva podl'a aktuálneho
kartovacieho prehl'adu na výmenisku záverov Demänovská Dolina č . 258.

Partner otvára/zatvára schránku na cennosti v motorovom vozidle kurzu prideleným kfú čom za
účasti vodiča kurzu.
7. V beranie oštove' schránk na budove ošt Partner

pondelok až piatok o 10 :45h.
8. V" rava ri'at"ch listov"ch zásielok k OSS, res . HSS
Vytriedené prijaté listové zásielky na vhodné a nevhodné pre strojové spracovanie partner
v raví na OSS Li tovsk" Mikuláš 1 v uzávere.
9. Uloženie dokladov
Po ukon čení mesiaca zašle na príslušnú dodávaciu Poštu Liptovský Mikuláš 1.

Parafy: Zmluva č . 82712010 uzavretá podPa § 269 ods. 2 zákona č .
51311991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

^^J

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpečenie
č innosti ošt Partner Demänovská Dolina

Ev. č íslo:

^^^^^ /

Strana 2/2

v



10. Statistika
Udaje, ktoré nie sú sú čast'ou APO, Partner typuje denne resp. v stanovených termínoch do
systému APONet, po ukon čení mesiaca odošle elektronický súbor.

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
^ ^ č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie^,

č innosti ošt Partner Demänovská Dolina '.^^^i/z^
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Príloha č. 6 k Zmluve s Poštou Partner Demänovská Dolina

Technické a prevádzkové vybavenie - jednotná priehradka

1. Jednotný nábytok - priehradka pošty Partner s uzamykatel'nou zásuvkou na úschovu pe ňazí,
s odkladacím priestorom - na zásielky, podacie nálepky a tla č ivá

2. d'alšie vybavenie

:_ IM Trieda
i . -- -
^ Označenie IM 5énové čislo i^ ^

223002951 22300 INTERIÉR POŠTY PARTNER
282000527 28200 VAHA LISTOVA DO 5KG MARTES PV 102/5 71066
282000543 28200 VAHA BALIKOVA 30 KG MARTES PV 102/30 72025
997036886 99700 UV LAMPA PROTOKON VL-40 677
282012926 28200 TABULA PARTNER

^

Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, aby preberanie a potvrdzovanie nového majetku, alebo výmena
majetku na základe preberacích protokolov bolo za partnera vykonávané zodpovednými osobami
pošty Partner, ktoré sú uvedené v Zozname osôb podl'a č l. IV., bodu 5 zmluvy.

Zmena prílohy k zmluve je pre zmluvné strany ú č inná d ňom, kedy dôjde k dohode strán o jej zmene a
jej podpísaniu zmluvnými stranami.

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie
činnosti Pošt Partner Demänovská Dolina ^i^^^^ ^

^

J
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Príloha č.óa k Zmluve s Poštou Partner Demänovská Dolina

Technické a prevádzkové vybavenie poskytnuté bezplatne

1. Denná peč iatka - 032 51 pošta Partner Demänovská Dolina, dátumová a hodinová
vložka

2. Okresná pečiatka - 904 429
3. Plomby a plombovacie kliešte s legendou pošta Partner Demänovská Dolina
4. KI'ú č od schrány na cennosti v kurzovom vozidle
5. Informačný panel na letáky a pod.
6. Podložka a poduška na peč iatkovanie
7. Podacie nálepky:

- na balíky od č . CP 64286001 - 64292000
- na poistené balíky od č . CV 64286001 - 64292000
- na poistené listy od č. W 64286001 - 64292000
- na doporučené listy od č . R 64286001 - 64292000
- na úradné zásielky od č . RU 64286001 - 64292000

8. Prevádzkové tla č ivá
9. Tarifa SP, a.s., Zoznam PS Č , Reklama čný poriadok (pre verejnost'), Zákon o poštových

službách č . 507/2001, Požiadavky na kvalitu poskytovania univerzálnej poštovej služby
10. Nožnice, papierová lepiaca páska, špagát, baliaci papier
11. Poštové vrecia alebo umelohmotné prepravky v po čte 6 kusov a vrecúška - 2 kusy
12. Prepravné kapsy (preprava dokladov poštového platobného styku pre Stredisko

spracovania poštového platobného styku) v po čte 3 kusy
13. Obaly na prepravu denných dokladov OSA a IS (po 2 ks)
14. Poštová schránka na listové zásielky umiestnená na budove pošty Partner

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie
č innosti Pošt Partner Demänovská Dolina
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Príloha č. 7 k Zmluve s Poštou Partner Demänovská Dolina

Zoznam poskytnutého technického a programového vybavenia

Technickú starostlivost' o zariadenie preberá pošta. Prípadné poruchy hláste na tel. č ísle
044/ 55 26 723, 0903 / 266 174 Ing. Jaroslav Hrnč iar - centrum podpory IT, L. Mikuláš.

Konfigurácia:

- - -
1M ^ Trieda__- ^

220108061 22101

-- --- -- - - -
Označenie IM Sériové č islo

- -- _ __^ _ ____ _ ^ -- -
PC HP DC7800 + monitor CZC8283JLX

284001391 28201 TLACIAREN EPSON FX 890 JR2Y048391
220108196 22101 TLAČ IAREŇ WINCOR HPR4915XE 5605145091
284007078 28201 Router CISCO 1812 FCZ1407COPC

Snímač ČK Metrologic
SúčasYou

PC Čítačka čipových kariet OmniKey
CardMann 3121 USB

ipová kan`a Smart Card wich Mifare
( odlá očtu zamestnancov partnera)

SúčasYou
routera UPS

IS APONET

Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, aby preberanie a potvrdzovanie nového majetku, alebo výmena
majetku na základe preberacích protokolov bolo za partnera vykonávané zodpovednými osobami
pošty Partner, ktoré sú uvedené v Zozname osôb podl'a č l. IV., bodu 5 zmluvy.

Zmena prílohy k zmluve je pre zmluvné strany ú č inná d ňom, kedy dôjde k dohode strán o jej zmene a
jej podpísaniu zmluvnými stranami.

Parafy: Zmluva č . 827/2010 uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č .
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Garant:
ORPS

predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona Ev. č íslo:
č . 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpe čenie

l^^

^

č innosti Pošt Partner Demänovská Dolina
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